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Linh muc Phaold Vii Buc Thanh, SDD. chuyéen ngix
Dich tir nguon: Word Among Us

Col 1, 9-13 Colossians 1:9-14

... mdi ngay mét hiéu biét Thién Chiia hon (Col 1,10)

The process of growth is mysterious. Think of
the way children develop. On the one hand, it’s
easy to observe growth spurts, like when a
preschooler skips several clothing sizes or
when, seemingly overnight, an adolescent
towers over both parents. But there are other
times when the change is harder to perceive—
that is, until someone else points it out.

It’s the same thing with spiritual growth.
Sometimes you can’t see the way Jesus is
shaping you, so you just have to hold fast to
him and trust that he is at work. That’s what
happened with St. Paul. He saw how much the
Colossians had grown “in the knowledge of
God,” and he urged them to persevere in
cooperating with the Holy Spirit (1:10). He
was confident that if they did, they would only
keep growing!

In your own life, you can probably point to a
dramatic moment or two when you “grew up”
in a hurry. Perhaps it was when you went away
to college or after you experienced an
unexpected tragedy. The situation made you
grapple with what kind of relationship you
would have with God, and the Holy Spirit gave
you the grace to say a deeper “yes” to the Lord.
And that changed everything!

But far more of your growth happens in such
tiny steps that it can be hard to see. So what
does this type of growth look like? It still
comes from the Holy Spirit’s work in you, and
as you pay attention, you will start to see it.
Maybe one day you notice that you’ve become

Qué trinh phat trién 1a mot diéu bi an. Hay nghi
dén cach tré em phét trién. Mot mat, rat dé dé
quan sat nhitng bugc phét trién dot bién, nhu
khi mot dira tré miu gido ting vai ¢& quan 4o
hoac khi, duong nhu chi sau mot dém, mot
thiéu nién cao hon ca cha va me. Nhung c6
nhiing ldc khéc, su thay doi kho nhan ra hon -
tuc 13, cho dén khi nguoi khéc chi ra.

Ciing gidng nhu sy phat trién vé mat tam linh.
Doi khi ban khong thé thdy cach Chla Giésu
dang dinh hinh ban, vi vay ban chi can bam
chat vao Nguoi va tin rang Nguoi dang hanh
dong. P6 1a nhiing gi da xay ra véi Thanh
Phaold. Ong da thay nguoi Colose da phat trién
nhu thé nao "trong sy hiéu biét v& Thién
Chua", va 6ng thac giuc ho kién tri hop tac vai
Chda Thanh Than (1,10). Ong tin chic ring
néu ho 1am vay, ho sé tiép tuc phat trién!

Trong cudc séng caa chinh minh, ¢é I& ban c6
thé chi ra mot hoac hai khoanh khic kich tinh
khi ban "lén [én" mot cach voi va. Co 1€ d6 1a
khi ban di hoc dai hoc hoac sau khi ban trai
qua mat bi kich bat ngo. Tinh huéng nay khién
ban phai vat 16n véi méi lién hé ma ban sé& c6
vé6i Chia, va Chda Thanh Than di ban cho ban
an sing dé ndi loi "xin vang" sau sic hon voi
Chuia. Va diéu d6 da thay doi moi thir!

Nhung phan 16n su phat trién cia ban dién ra
trong nhitng budc nho dén mac khd cé thé
nhin thay. Vay loai phat trién nay trong nhu thé
nao? N6 van dén tir cong viéc cia Chda Théanh
Than trong ban, va khi ban chi y, ban s& bat
dau thay diéu d6. Co thé mot ngdy nao dé ban
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more patient with a coworker who used to
annoy you. Or maybe you realize that the
memory of a past hurt no longer troubles you
as much. Or when you have your heart set on
something and your plans fall through, you’re
able to accept it—at least a little more
peacefully.

With practice, you will become better at
noticing the ways the Spirit is moving in your
life. When you see God at work, whether in big
or small ways, your hope grows, and so does
your faith. So rejoice that God is so committed
to you!

And while you’re at it, imitate St. Paul by
pointing out how the Spirit is working in your
friends or family. You just might help open
their eyes to the Spirit’s ways!

“Holy Spirit, thank you for all the ways you
have helped me grow closer to you!”

nhan thiy rang minh da tr& nén kién nhan hon
véi mot dong nghiép tirng 1am phién ban. Hoac
c6 thé ban nhan ra rang ky @c vé mot ndi dau
trong qua khi khéng con lam ban ban tam
nhiéu nira. Hoic khi ban quyét tam thuc hién
mot diéu gi d6 va ké hoach cua ban d6 v, ban
cd thé chap nhan didu do - it nhat 1a binh than
hon mot chat.

Véi su luyén tap, ban s& trd nén tét hon trong
viéc nhan ra nhitng cach ma Chudia Thanh Than
dang tac dong trong cudc sdng cua ban. Khi
ban thay Chua dang hanh dong, du l1a theo cach
I6n hay nho, hy vong cua ban sé 16n Ién, va
duc tin cta ban ctng vay. Vi vay, hdy vui
mumg vi Chtia d& cam két véi ban nhu vay!

Va khi ban dang 1am diéu dé, hdy noi guwong
Théanh Phaold bang cach chi ra cach Thanh
Linh dang hoat dong trong ban be hoac gia
dinh cua ban. Ban c6 thé gilp ho mé mat ra
véi nhirng cach thace cia Thanh Linh!

Lay Chia Thanh Than, con cam on ChUa vi tat
ca nhitng cach Chua da gitp con dén gan Chla
hon!

Lc5,1-11 Luke 5:1-11
Vang loi Thay con xin tha lwéi (Lc 5,5)

Have you ever felt that no matter how hard you
are working, you never seem to be getting
anywhere? Many of us juggle work, family
life, volunteer responsibilities, and more, and
we can sometimes feel as if we’re just spinning
our wheels. Our efforts and our striving just
aren’t bearing fruit.

In today’s Gospel reading, Peter experienced a
similar frustration. He and his men had caught
nothing all night. Not one fish. Their nets were
completely empty. Then Jesus entered the
picture, and they caught more fish than they

Ban d3 bao gid cam thiy rang du ban c6 1am
viéc cham chi dén dau, ban duong nhu khong
bao gio di dén dau? Nhiéu nguoi trong ching
ta phai xoay s& giita céng viéc, cuoc sdng gia
dinh, trach nhiém tinh nguyén, v.v. va doi khi
ching ta c6 thé cam thay nhu thé minh dang
quay banh xe ciia minh. Nhiing nd lyc va phan
dau cua ching ta khéng mang lai két qua.

Trong bai Tin Mung hom nay, Phér6 ciing trai
qua ndi that vong tuong tu. Ca dém qua ong va
ngudi cua 6ng khong danh bat dugc gi. Khong
mot con ca. Ludi cia ho hoan toan tréng rong.
Sau d6, Chuaa Giésu budc vao buc tranh, va ho
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could bring into the boat! It’s this stark
difference between “before” and after” that
makes this a memorable miracle.

For Peter, it was life-changing. He had
probably never caught so many fish. But it
wasn’t really “his” catch. Yes, he and his men
had done the work of lowering their nets into
the water. But there was clearly something
greater at work here. When Peter obeyed Jesus,
he received grace that took him beyond his
expectations. He knew that without Jesus, he
would still be looking at empty nets.

The lesson Peter learned can change our lives,
too. Our own efforts, like Peter’s unsuccessful
night of fishing, can get us only so far. But
when we listen to and obey Jesus, as Peter did,
we allow him and his grace into our lives. We
open ourselves to new and unexpected ways
that he might want to work in and through us.

So where do you feel like you’re spinning your
wheels? Are you dealing with a troubled child?
Invite Jesus into the situation and ask him to
give you his peace or maybe even to give you
the right words to say to your son or daughter.
Are you feeling exhausted as you wrestle with
a difficult situation at work? Put it in Jesus’
hands and let him guide you through the
obstacles. Are you dejected as you struggle
once again with a persistent sin pattern?
Abandon yourself to Jesus and let him forgive
you and raise you up.

As you vyield to Jesus and offer him your self-
reliance, he will show you that he can bless and
provide, even when your efforts seem to come

bit dugc nhiéu ca hon sb ca ho cé thé mang
vao thuyén! Chinh sy khac biét rd rét giira
“trudc” va “sau” da khién day tro thanh mot
diéu ky diéu dang nhé.

Dbi voi Phéro, do 1a su thay doi cude doi. Co
1& 6ng chua bao gid bit dwoc nhiéu ca dén vay.
Nhung dé khong thuc su 1a san pham danh bt
Cua “Oong”. Pung vay, 6ng va nguoi cia minh
da thuc hién cong viéc tha ludi xubng nudc.
Nhung 13 rang c6 diéu gi d6 16n lao hon dang
dién ra & day. Khi Phéro vang phuc Chia
Giésu, ong da nhan dugc an sung vuot qué su
mong doi cua dng. Ong biét rang néu khdng co
Chua Giésu, 6ng van s& nhin vao ludi trong.

Bai hoc ma Phérd hoc duge ciing c6 thé thay
d6i cude doi ching ta. Nhitng nd luc caa chinh
ching ta, giéng nhu dém dénh ca khong thanh
cong cua Phérd, chi co thé giup chung ta di xa
dugc dén nay. Nhung khi chung ta ling nghe
va vang phuc Chuaa Giésu, nhu Phér6 da lam,
chung ta dé Ngai va an sang cia Ngai budc
vao cudc sbng cua ching ta. Ching ta mé 1ong
don nhan nhiing cach thic mai va bat ngo ma
Ngai c6 thé mudn tac dong trong va théng qua
ching ta.

Vay ban cam thay nhu minh dang phi cong vo
ich & dau? Ban dang ddi mat véi mot daa tré
gap rac roi? Hay moi Chua Giésu budc vao
hoan canh do va xin Ngai ban binh an cho ban
hodc tham chi ¢6 thé cho ban nhiing 1i I& thich
hop dé néi véi con trai hay con géi cua ban.
Ban c6 cam thay kiét sic khi phai vat 1on véi
mot tinh huéng kho khin trong cong viéc
khong? Hay dit no vao tay Chiia Giésu va dé
Ngai huéng dan ban vuot qua nhitng tro ngai.
Ban c6 chan nan khi mot 1an nira phai vat 1on
v6i mot thir toi 16i dai dang khéng? Hay tir bo
chinh minh cho Chua Giésu va dé Ngai tha thir
cho ban va nang ban day.

Khi ban dau phuc Chia Giésu va dang Ién
I\Igéi su tu luc cua ban, Ngai s€ cho tgan thay
rang Ngai cé thé ban phudc va chu cap, ngay
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